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Short 
Description 

Techniques that allow the total comprehension 

of a text and the production of 

others. 

   

Profesores Mª del Pilar Rodríguez Reyes 

   

Objetivos ·Ser capaz de desenvolverse en francés en las 

diversas situaciones de la  

vida    

corriente. 

·Ampliar la capacidad de servirse de los 

medios de comunicación (prensa,TV,     

Internet, etc.). 

·Potenciar el gusto por la lectura. 

·Valorar la importancia de poder expresar una 

opinión y un sentimiento en      

lengua francesa.  

·Desarrollar la capacidad de trabajar en 

equipo. 

·Fomentar la participación en debates. 

   

Programa 1. La recepción y la comprensión. 

  1.1 Propuestas metodológicas para acceder a 

la comprensión. 

    1.1.1 Inmersión en una situación activa. 

    1.1.2 Consideración de la dimensión 

sociocultural. 

    1.1.3 Componentes lingüísticos, 

discursivos y pragmáticos. 

    1.1.4 Las funciones comunicativas. 

    1.1.5 Distintos tipos de lenguaje. 

  1.2 Desarrollo de la percepción de la 

lengua oral. 

    1.2.1 Audición de la voz. 

    1.2.2 Audición de las formas de 

entonación.          

  1.3 Desarrollo de la percepción en la 

lengua escrita. 

    1.3.1 Reconocimiento de palabras clave e 

ideas principales del texto. 

    1.3.2 Percepción de los signos 
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pertinentes no lingüísticos: fotos,  

dibujos,  

          efectos tipográficos, etc. 

    1.3.3 Funciones de los distintos 

elementos. 

2. La producción y la expresión. 

  2.1 Desarrollo de las capacidades del 

locutor en lengua        

extranjera:reproducción de sonidos, ritmo, 

entonación, adaptación a  

diferentes situaciones de discurso, 

memorización de léxico, interiorización    

de las estructuras sintácticas, recursos para 

improvisar, etc. 

   

Actividades .Lectura comprensiva y expresiva de textos  

.Audiciones individuales y colectivas. 

.Ejercicios de comprensión oral. 

.Exposición oral de los trabajos individuales 

de comprensión de una situación  

de comunicación. 

.Ejercicios de reconocimiento de los 

elementos lingüísticos y socioculturales  

de los textos. 

.Ejercicios de producción escrita de 

situaciones de comunicación 

   

Metodología ·El conjunto de actividades que se proponen 

persiguen el desarrollo de las  

cuatro destrezas: comprensión y expresión 

orales y escritas. 

·Presentación de los elementos que marcan el 

discurso oral y el escrito. 

·Lecturas de artículos de prensa y libros 

para desarrollar la capacidad de ver  

la estructura de los textos, captar las ideas 

expuestas y dar una opinión  

propia. 

·Se desarrollará la competencia comunicativa 

planteando situaciones diversas,  

por medio de materiales que permitan el uso 

de la lengua oral y escrita. 

·Actividades de simulaciones que desarrollen 

la capacidad de utilizar  

estrategias para desenvolverse en situaciones 

conocidas y no conocidas. 

·Trabajos individuales de audición y 

comprensión de grabaciones de cuentos ,  

relatos o novelas cortas. 

   

Criterios y 
sistemas de 
evaluación 

Horas presenciales (70% de la nota):       

Se evaluará la asistencia a clase, la 

competencia actitudinal y la realización  

de los ejercicios  propuestos, mediante 

observación continua.  

Se evaluará la capacidad de integrar los 

contenidos teóricos en la práctica  

mediante evaluación continua y en un examen 

final (oral y escrito). 

 

Actividades académicamente dirigidas (AAD) 

(30% de la nota):        

Se evaluarán las prácticas individuales y de 

grupo (simulación de  

situaciones,   

realización de una encuesta, lecturas 

obligatorias) 

   

Recursos 
bibliográficos 

Tema 1: 

CORNAIRE,C.  (1998) La compréhension orale, 

París, CLEInternational. 

CORNAIRE,C. (1996) Le point sur la lecture, 
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París, CLE International. 

 

Tema 2: 

CORNAIRE,C. (1996)  La production écrite , 

París,CLEInternational. 

LAMAILLOUX,P. (1993) Fabriquer des exercices 

de français, París,Hachette. 

 

Bibliografía general: 

BOIRON,M. Y RODIER,CH. (1999) Documents 

authentiques écrits, París, CLE  

International                                                                   

  

MIQUEL,C. y LÉTÉ, A. (1997) Vocabulaire 

progressif du français, Niveau         

intermédiaire et avancé, París, CLE  

International.                                                                  

  

PENDANX, M. (1998) Les activités 

d’apprentissage en classe de langue, París,    

Hachette. 

ROUX, P-Y.  (1998) 120 fiches d’évaluation en 

classe de FLE, París, Didier. 

SEIGNOUX,B. y otros(2000) Communication 

express, París, CLE International. 

STEELE, R. (2002) Civilisation progressive du 

français, avec 300 activités,  

París, CLE  

International.                                                             

   

  

El presente documento es propiedad de la Universidad de Cádiz y forma parte de su Sistema de Gestión de Calidad Docente. 
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